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REHFEITAR, NEHCUREEELFIET BT, HHHT
HE,BAHRET - FEFET ERGETHEILEH B FE LF (text
semantics) ¥ AT EHE R A X NERLIE L,

BLFRAREBTELH—TFHR, ETL N EEEILF
(general lexicology) o £ 1K i& & #913] iL % (special lexicology) B &
¥, MERWAAR—WETHEELEFONE., BERK
WhARE-FEKIESNEL, GLREERILE)ELKNE
EFERE, MEFHNARARKEFALCAL, BFARHKIERL
A, HE A R ALK E B LA EE (text) P B9 H H1E,

MEMNNKIES FE R, ¥ L ¥ 5% L ¥ (semantics) 77 15
% (pragmatics) F VM %k HILFEA— [T I¥H I AL 4 F
RENEHNARAEANKRETHFAHEF S B 2., £%1
LHFEZERR BB RAAELE AR AE LR ELE
WHER) SR ZEHXZ(HASAE 28 89£ 2 )f & i
CZEMHEIXREEF. ARBEREF EEFGTEA LAY
WLy BANHAR, ARKEBFRLENRAEHNER, FEX
iR L R B P R AN E U AE Ao 9B B ARAE

R EBIT R REUE K13 L F 094 4 0y B 0f 4298 L %
MERFEWINELAR, FZH AR ETELRGHE,
AW, FELHATET —ShET _F HBATHXEL EE,
BHRPGEABESCE, FERITEHLAES FHRINYIEHE
(semantic value) %1 3% [ {8 ( pragmatic value), ¥ ™ #F % 18] iL 7 3
(lexical cohesion) #71& £ # # (textual coherence) Z 7 85 % %, & &
7 & H FHBH 208 8998 L4 U (semantic interface), bl ik 5| 3
ERERELNANERL,



AH#ELpFT B, AFRE DA > E—BoEHE -~ 2. =
FYK, £ BRI F B L B R IE ] 09T A R B R 7 KL E B
BXEEE, FBIEEN E AELARK, FEF L HIE T
BB EXEUFEGELL £, FZB2EEL NN TE
ARk, FERAALEGTRERLOMAFER, BEHLEE+
= T ZEURK, B LREER B R LR R0 R

ATENBFRACHTE, XAFRE X, EREF—FH
WARFERS TIERALFNEL TR, UHHFRKE Fi#§
ZR;EARRBTHEREFA, AN B NERT LENF
TABE A TPRAAEXNER, GBEYRALT, A EF
BEEo

ABHHPEURRIEEEEMBAEZERE, TR B
ARKEFLEANHL LT B2 A XARIERNLHZR
HERZF Bt B ARAXHS, MAHLBHA FARKZRA A
XFE &

AHEANTAEEAF AT E SEEFR LTFEL
FRAKREFHEZAF W AF EMAEEFER AENEE
FR\EENAEERF A EAFP EEMERTERENRES
WERARLTEZFAHELE N, W EARBEREZBEER
NELEUBHEFER2CIRL A BEFERIERFHEER
R)EFPERTFERIHE, LEAEEASNEELAZEH A
BEEATF, HETRENEG, LESERZFTHRL %S
FlEErt i Fass, Fofit, s FRORATSPRE, &
FAE M- HRT R,

RI&HEKF, BFEREZBL D, A EHFTZHI,

WEH
—LANENHTF
£ H K%
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g8 7w E e

I.#@eEX

B EFHME T E B EA—, RN, B RREAN
BANTEREMUBEE, RN, AEEEME LR &, E
HRIAY I, EXRAWRAS. AHINA, HEEEE
IBEEERX, KRR —EMEXL, BT —EMBEERE, KR —EM
FEINEE. MR R, FRIEE BB RSEEE R E
Ao R URAE ) B A S M B AL, R B R U — )R TR B RGE
A—NAWR R A . Bidn .

He ran up the hill.

X—APEMIREE —EMETHAGAILEXEER
Mo U ran —HHRFN /reen/, RRHERGER, £33 run
Wt B3, B EIEEER

AP A AN SRR N B SRR MIE Ry B A BB
o X—HRH He FHNEH BT

. A#iEssEx

XTEESXZEMXRME, e LRAESF LN, TEEH
UK :— K" H AR (the Naturalists), 5 — IR I IK (the Con-
ventionalists) o HI E NN, B X ZMFHEE FHHEMNT XA
(an intrinsic correspondence between sound and sense), B &% 5 X
ZHEE -FMLRMERBER, BEUN, TEXXRER MR
P, AEZREAELRNBER, EMANEXAH—EWEETER
R, X RIER BN IE S K B P EE THRN, B2 E R

i



B, AT LR R T S —Frit 2247 (a kind of linguistic
social contract) @, 33X IR & WL BLZE L R 53 o,

What’s in a name? That which we call a rose

By any other name would smell as sweet.

Shakespeare: Romeo and Juliet
Act I, Scene 2

"Tis not enough no harshness gives offence,

The sound must be an echo to the sense.

Pope: Essay on Criticism

TE Shakespeare & ¥, BT A rose —iAA KA HE &
PR FIR, 3X P BOBR 1 [°] 1] A2 R S B AT

B, XMEMVER B IR I BIRM ., 1 Pope M4 B W,
R, RENERIEZ B RARGEH, & 06BN X —FEE,
STEEVETE HRIK—il,

REIES HELIEHA, S BIRFHFA WS R IERR, T EHRIRY
R B,

B, ARFA—BXWRAERAET FPEAERANIE SIS,
WIBEIE IR meat, DUIBRN (TUEHEH rou), HiELE viande,
BEXAER carne, FiiER kott, RIiBR msco.

B, ARAEE XA UL R FHEMEF IS, W sight,
site, cite X =AEKHFME /sait/, HER=ZADREE L WA,
“BET” “5iE”, M40 vain, vein, vane FRMREFERE B
MR ER ZARNEE N, B=F BB R —MEEINE /vein/,

AT, B E S BN Z ARG LRYBER,

T. AeACEX 5EEEX
WL XAEER A T4 B VMR, BEEURR, &

@  Stephen Ullmann: Semantics— An Introdution to the Science of Meaning
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FEE TR E AR UE, .

He tore down the hill.

Three enemy planes were downed the day before yesterday.

FH—AH down BAiE, HiFILE X RERFOL“FE -
HT”, M A HE down BBNHE, RRIT I HER, HAE
X,

HHRER 28035 & UER — A2 e & Mg by
HAF—MAL IMEAEETEERAE. RUSHH TR
But me no buts. 55—~ but /&3, "4 but B4, XM E
R FIERBRAER, HE T, £ BHET, bu BEEE
wiAH., BAEU FEAE .

The proposal was fathered by John.

They are leafletting the outgoing shop shift.

H— K father M AP leallet FZITAHIMBERL,
X BRI A, 2 B R B M RABR R,
FHRH SR ER, & H T 0B RS,

V. "AdEX 5at

XS EH TR R, SR X EER, 17 R AR
SPHRIBR, WEREL KT, 17558 o 1 4 % K % 0
HWMRIRR, X AT FE R AR .

word—concept—>referent

referent —1RI7EX B SRIEHRE M H Y LIS .

B, BRI ARR— K, MRE B X5, i
MR TIHE UM, SR BERN, FEBRYETEMEY R
AR, HRAXWABRERE S 8%,

F— MERATHAEILREY RS F SRS R, ERE
AR fREE ARV, ARRA B T 17 R BB A1 R —
REVLASH, ZE—E M & T RE Y, B, @R E

3



FKEEY, mHERFRENBAEHEY, fia.
. some have begun to realize that the automobile is a mixed
blessing.

The automobile was stalled in a snowstorm.

% —/]H automobile Z ¥ —M AR E, BREHE, ML )
# automobile Fitg —EEIIRE, TR HIEE,

BN EESPRA-EWRE RN SRR, £RI
AT B E R RS ESEE, XM RRR B E T B
W Bian: FEFH cop KIEF policeman, KEF MK EH
B (CB = Citizens Band) f81& smoky ¥ 15 FRE %, X B cop
smoky Y HEEA M MIBEEA R, .

sellout—nbetrayal skake-up—re-organization

build-up——concentration pullout—withdrawal

letdown—disappointment  break-up—disintegration

sellout, skake-up iR M RIE T HZE= wAiEN SIEHN
WM SR, AR TIEERG S, T betrayal, re-organization Z5i7]
RETFRIE ZEATEX G &, XRMHARRBERY A HE
X ER, HREWME SRR,

V. @ 53#E5

TR WA IE g 2 A4S B K, 1F] 391 2 3R] 84 9 20 AR B 1, AT A
word KR, 173 lexical item H# 7K. John Lyons 7 fth i 4 i
New Horizons in Linguistics —3H B lexical item B : “ Lexi-
cal items are often referred to, loosely, as ‘words’.” (P.322) ial ¥
W R RIZ A

FEHRFEMATEEEE G, FANSENE, 8K 5
PERFIER B IZ AR A F LR B, A& (N). 3hiF (V) L3k
ERUELANEFAE, WA, FATEA 8 T, SHEhEES
TR TE U IE A [T

4



V. #53#IC

5L (vocabulary) Z [AJHY & REANEE B K Z A1 # €
Fo —MORUL, HIRY B A ABGE S #RE. EIRNL X — Rig AL
HIES R AERE, M HIEEM A S (dialect) .  FI (register)
B AR1E (terminology) FH:—1BF MR A G RIMEE,

WE M 2L E ' 2 8 4. HEIEEI B A KA
(native words) FI#M#iF (borrowed words) ZH ¥ . Z<i% iR & HiE
PHIEEAR (O . X EARIL FRoR £ Rk S st R &
AWM SHER, EMNBEEVYHEHEGRE ABEPRLEN. B
SR A T BCR A B AIR M R, fln.

BXRERRHEYHIA: wind, frost, snow, sun

HRFHA . spring, summer, autumn, winter

RN EFSHI17: head, foot, arm, hand

HXFEJB X FZWIA: father, mother, son, daughter

XY KRHIF . oak, pine, apple, pear

HXEYA1E . dog, cat, horse, cow

H B : red, white, green, black

H XN VE3NFHI7 : go, come, run, work

BR T L 3Rie ok, AR 3R AL % B9 B B0iA L A iR L i
A%, ERTCEESPREWLERR K, BER
B E AR A YR

PHETEBNRRABF R T KBHIKE, FEPRISA
WAERBMIE AMNALEBRAENERFKIA, 0 school,
chalk, street, cup, sickle, wine, kettle, mountain 28 JE K31 T
B, R ERERX, ERFRRET K. EFENBRY, EiEMN
FHEIETIBET RO B H BIE, 10 cake, call, crave, crop, egg, hus-
band, ill, kind, knife, law, skill, take %, &8 AFREES, &
AHARRIEASEIE, M government, country, county, parliament,

5



council, vassal, fief %, 7E Chaucer B, 3eiE 5X B EiE &
SRR B HE ., Chaucer ] Canterbury Tales FIHI 5 3k
V01T R E R — A E .

A knight ther was, and that a worthy man,

That fro the tyme that he first bigan

To ryden out, he loved chivalrye,

Trouthe and honour, fredom and courteisye.

XJLATHFF B A knight, man, worthy, tyme, first, bi-
gan, ryden, loved, trouthe (truth), fredom (freedom); {£1&F
chivalrye(chivalry), honour, courteisye(courtesy); F+Fi&EH fro.

BT SCEE AT, BT ASCE U CiE S, 3 E ARMY
M A REZ SRR EF VIR S, T HE SHERME R
RIFEFHRER, HTEREFTFY . EE HRWE, HEER
M F NS A S T35 B RKFNE  BE P 5 %57
Lo WA ME1EA myth, geometry, gymnastics, tragedy, philology,
prologue % ; i T 1&# formula, inertia, memorandum, stratum,
veto, area, genius, codex % ;& KF|i&H fresco, cupola, cornice,
pedestal, colonnade, niche, sonata % ;{%1EH court, accuse, penal-
ty, plaintiff, heritage, vault, architecture, literature % ; 78 JI 7 i&
H anchovy, armada, galleon, cannibal, mulatto, armadillo,
embargo, plaza &, 7EiX — Bt it 81, N E P EHHBH dock,
carouse, plunder, zinc, quartz, cobalt %5, & FiEi# N\ FiEFIC
¥/, W cobra, buffallo, pagoda, veranda, caste, flamingo %,

BT+ /e, BEHE RIS RIE, BiEH brigade,
unique, attic, soup, routine, terrain, canteen, brochure, corduroy,
police % ; B K F|iEH opera, quartet, costume, soprano, bass,
tenor 55 ; FIPEF 1B cargo, parade, vanilla, cigar, stevedore %;
fif 241%H booze, wainscot, tackle, buoy, skipper, deck, reef %,

XEER—RERIEX B EEERMAIER M Dryden,



Swift, Addison, Johnson &7Ef# HEiE R F B EI RS
YEH T E AT $5552 Johnson #ih T 55— EBAUR L A9 bR 32
WG KA # A Dictionary of the English Language, F 315 ¥ 3
o

FEEFN I AL LS, SR IE A BRI T N FERR A AL
PREXKESTH5IA. XEAEHSHEFERGY. 87 +HAHLS, &
TRV R AL E RSB, EE K AR T,
LR A - H g weh, SEE R Y R AR K8 E
EXER, HEREZNERMMBAWERT . X B, s
KIBEHNERE L, WA HI{HIEA sultan, sheikh, roc, hashish,
fakir, harem, hookah, ghoul, shadoof, yashmak, bint % ;#K f
Wi&# dingo, wombat, boomerang, budgerigar, billabong % ;%
iEH lichi, ketchup, kaolin, sampan, typhoon, loquat, tong % ;%
{H3#1EH Torah, kosher, kibbutz, hallelujah, shekel % ;i BTiEH
shah, divan, purdah, caravan, bazaar, shawl %; + B HiEH cal-
tan, yoghourt, kiosk, bosh %; H 1B & hara-kiri, tycoon, zen,
kamikaze, judo, karate % ; {KH1iEH schmooze, schmaltz % ;7 K,
A BiEH bwana, safari, uvhuru %; I iEES A thug, puttee,
cashmere, pajama, gazelle, mugger, dumdum, dinghy, loot, polo,
chutney %; El R P W1 & proa, amok, sarong, orang-utang,
raffia % ;1B H rouble, czar, steppe, mammoth, ukase, pogrom,
troika, commissar, intelligentsia, kulak %,

BRI KRG H LSk, UF T A Sh ok 1B #E A BB R,
WEIEH haute cuisine (R FKILH), discotheque (BB H K 2 £),
engage (SEEBAFTH); HIEH sushi (F7], £ -FrHA L0,
XS B, REH LANNER) RIEF gulag G,
EEFE), apparatchik (B #); 3UEH mao tai ELTE); #EF
EH favela (AREH, ARERK); BKFIEH autostrade (& #E N
B ) VAHEF A autopista (FHEAK); MHLEEH hamam (I

7



W, B A B E ),
Exercises

I . What is the definition of a word?
[I . Read the following and comment on the connection between
sound and meaning:

Language is symbolic. What exactly does this mean? First
of all it means that language involves signs, that is, entities
which represent or stand for other entities the way a plus sign
(+), for instance, stands for a certain mathematical operation,
or the way a black armband is a symbol of mourning. In lan-
guage the signs are sequences of sounds, though these can be
transferred into visual signs, as in writing or the gestural sign
language of the deaf. According to one theory, the relationship
between an object, whether real or imaginary, and the sign
which stands for it can be of three types. If the two are associ-
ated by a physical resemblance, like an object and a photograph
of it, the sign is called an icon. If the relation is one of physical
proximity, as between smoke and fire, thunder and lightning,
spots and measles, then the sign (smoke, thunder, spots) is
called an index. If the relationship is one of convention, that is,
one which has to be learned as part of the culture, like the rela-
tion between a black armband and mourning, then the sign is
called a symbol. @

I . What is the difference between meaning and concept?

IV. Explain the origin of the following words:

@ Elizabeth Closs Traugott and Mary Louise Pratt: Linguistics for Students of Litera-
ture, P. 4

8



son, daughter, cow, horse, house, home, snow, f{rost,
winter, summer, give, begin, run, go, for, from, you, we,
three, four, much, little
. Analyse the following lexical groups and state through what lan-
guages they came into English:

1. cake, knife, crop, egg, ill, husband
honour, court, chivalry, heritage, literature, architecture
carouse, plunder, zinc, dock, quarts, cobalt
genius, stratum, inertia, memorandum, formula, area
pedestal, cornice, cupola, sonata, fresco, colonnade
plaza, mulatto, embargo, armada, galleon, anchovy
sultan, roc, yashmak, ghoul, harem, sheikh

sampan, liche, ketchup, kaolin, loquat, typhoon

O 00 N N L W

. steppe, troika, commissar, intelligentsia, pogrom, czar

—_
o

. geometry, gymnastics, tragedy, philology, prologue,
myth



BE ANESHRFENARGR

1. #éym ¥

FEPRIFAEFRENETER, AR —ENEX, HE
NEFREREHRAFER, HE, FAHFAREEHRIEE
XA RN, NIE XA ERE, Bl Ho M i/ E B GRS
(minimal meaningful elements) &% {ii (morpheme), morpheme iX
MEAEARREFRE, WRRGERS. FHRARAXAFEE, iR
R MWIF R B FH BIE morphe + iE -eme i, morphé {E
“form” ##, -eme 1E “unit” &,

FWRAFEMHEN. BHIERE —NEAL, W log, clerk,
soldier . HHIFEBBANTENL, 41 lovely B love F1 -ly BATEAL
¥R, B8N inexpensive, kindness %, & #JiF Al ) =T AL AL,
U unacceptable FX# un-, accept, -able HE =i,

I. % X4 35k i Ax fe 42 4K

HWALR] 43 R P PR —F i 32 LFE AL (content morpheme), 5
— B EIAL (grammatical morpheme) . 3 X B 37 f 44 A% 18] (1
EXEM, AR, EF AR A, B — 1. 4 teacher FlI
hopeful #' teach fil hope TR T XA A WP OE X, H X8
M Ve R . BHIE S ¥ EFIEXXEMHZ NE BEA
(free morpheme), B TR H HFTE, 1E 44 Ay E A 48 ) B
A XFALA Y TiEAR (root) .

BIEALE £ OB AR, RFERMINE XEiEEE X, B
R R ERMSZE G R ARAAREH, Bk, A8ES¥X

10



PR ¥ ML (bound morpheme) ., @1 unkind F1 hopeful # un-
0 -ful B MI0E SUE A AL A8 SCEERE, FLORRE S0 A o
X FIEAALAH Y F RS (affixes) o

XA B AR R M E X, i R 2R F — A #
AEEEFE KX, W cats, kindness, slowly, walking, called,
translation, modernize § -s, -ness, -ly, -ing, -ed, -tion, -ize 43
HIRFRZIVMAWARFIEBEER, -s BB FEEHMIRIC, -ness
R HIEARA N ZIARIRIL, -ly —RERIFMIRIE, -ing B
HENZIFPIRIC, -ed BT EWBHT £ 5B RIL, -tion &3
WA R B WIARIL, -ize BT A8 K 3017 B R0

FEFIE T (stem) T B AEIRAEFF IR AR T, FIRAE
HT RE&— NS E A K SO, NESEWRE, EER
B HTH, 20 axe, glove %, iX—2Ki7F Stephen Ullmann #R2Z K
R iA] (opaque words) . YRR F A 43 A T 4L, X Frid T i
~AEYLELE —MEBEEMLR B — AL AW R,
chopper, doorman %, chop- &3 X AL, -er BIBHEEAL , door-
RSk OEAL, -man WL XA, BT X Fh IR A48 T 2 7] 4 47
#9, Stephen Ullmann ¥ & 8117 (transparent words).

AR —FESHE (a linguistic abstraction), f&—FFHE S,
EREAF -EWERRIER, IHBRXKRZ IRMERAREE
(morph). BN EEKIES (braces) E¥FE5, MAKXKEESER
K ibigh BIAERIEAL, HIBERAERN /big/, EBERERY
big, /big/ 1 big IR EFTMHEMEAIER,

FEALRBERA AR, HHEBEIFRZH allomorph. @& A
Ist WTH /s/, /2/, /iz/ E=FHEMAEREER, I=ZHEARR
BPRERENL ist WAL, R\ RN, UHSEREHE
WIER, Ist B /s/ F4EH, 10 cats /keets/, bets /bets/ .,

BT EERMEMER, Ist Bl /2/ B4EH, @ dogs /dogz/,
lies /laiz/ %o UAMEE(/s/, /2/, /1), I3/, /t]/, /d3/) ZERHF
11



